Perfonas que hablan en él. 


Alcalde Villano. Un Letrado; 
Un Procurador. Un E/fcribanos 


Un Litigantes 


Alcalde Vejfete, 
Un Safire, 


| Sale un Pretor Vejete , y el Alcalde Villano, 


Cejet. Lcalde , que habeys hecho? 
leal. Mas que Alcides; 

Joíticia lin cohecho. 

Sí como Alcalde só, Familiar fueras 

a ves tambien , Corbejos y Os prendieraj 
Fef. Qué efto un hombre refífñe? 

luego yo loy Judio ! 4lcald. Tu dixiltes 
"ef. Heys bebido > y eftays encalabriado. 
Mead. Con el vino mirrado que e heys dados 
Ef. Mirad ¿foys un borracho, 


A Alcalde 


: IG ONEERERRAO mos oa y 

? : 

o 
Cotino NAAA Ae o e * 











, Mirad , foys una efpenja» 
Pon Buen de ípac 01 


















- >. a! 
y 4. Ete respeto OS GE DO, 
fendo vucliro mayor ] 


Apjceld. Si foys mas nuevo, 
como puede fer ello 1 Ves. Ola digo algo; 
pues yo no foy Alcalde de Hijofdalgo? 


ds 
A 

Alcald. Mirad, Alcalde ambiguo 
le ley con caras , y felar antiguo, 


cue em ello hay fu poqu 1110. mas , Ó menos; 
yo Tey Alcalde de les hembres buenos, 

$ € pa al Efcribano de la Villa, 
Santiazo Colínilla, 


+ al Saítre teneys prefos ? 
¿ayGld. Yá sé que yo no oy Alta Ide de ellesz: 
digame, Seer Alcalde. expeltaciones, 


unos Ladrones? 


. 


Ls “e 
1me£ manco prenaer 
Vej. Es verdad ¿pero fon unos picaños, 

que andan de neche haciendo muchos dañes, 
AiVat. 

Y . - 
os las tratan bien nocivas. 
? Alcald. Lo que oÍs. 


y! 0 
5 3. Ay tal PA poción 


e. 


cen armas etc 
a 
$ 


























o mal Chriftiano! 
O me fea teltigo; 

vantos daños habrá hecho efte enemigo! 
ho tiros no habrá bech« 
elte cañon ca no co hecho, 


a formidabre al e le prepara. 
7 ef. Miren qué Carabina , o que Piftola, 
Aicald. Trabuco, 0 Tercerola, 

lolo quitan la vida; 


1 


pero efta Carabina fe tida, 
fi no corre con vendas 
quita mas , quitá vida, honra y y haciendas 
Pues veys celtas tixeras? 
fuelen hacer tambien muy buenas Jeras, 
porque una obra de mifilicordia 
(en cafo de difcordia) 
la entienden al revés; 
porque es fabido, 
defnudan al veftido: 
mirad í al Saftrecillo es obra buena, 
haberle tambien puefto en la cadena. 
Vej. Por el agravio hecho al Secretario 
( Alcalde temerario) 
eftán los Efcribanos, 
que el Cielo teman todos con las manos. 
Általd. De la mentira apelo: 
todo toman con ellas, hee el Cielo. 
Vej. pa 19s eftán que fe los leva el Diablos 
Álcald. Como quéí Guarda Pablo, 


Az: (y 


e red dl ye ec de 
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( y ton verdad lo arguyo) 
ello es llevar el Diabro lo que es fuyoj 

pára elle Efquibrano , digo que no es buenó; 
pus no craba las uñas en lo ageno. 

Vej. Aunque no todos , muchos fe han quezxado 
del rigor que con efte habeis ufado, 


ralcald. Me maten mis pecados, 
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fi efíos muchos ño eftán tambien dañadesq 
pel- De qué lo inferis , tonto? 
apela, Ya os contenpro, 
oíd me expricaté con un exemplo. 
Entra en un Hofpital un Cerujano 
á curar fus emfermos : elto es llano; 
faca el eftuche , aprefta la herramientas 
y con mano fangrienta 
camina como un lince 
a quitarle la ropa a camas quince? 
regiftrale la llaga; 
etros. enfermos , que la mifina praga 
padecen , ya deponen la pereza, 
levantando en fos camas la cabeza; 
porgue como adolecen de aquel vicio; 
quieren vér come fe hace el facrificio. 
OS la llaga como dieftre, 

le on en de realidad es Maeftro5 
Cor carne podrida, 
el paciente fe quexa de la vida, 
Los etrcs que adolecen 
de aquel achaque mefmo , le eftremeceh 
uno túerce la boca ,otro fe efcuece, 
arru- 































arruga las narices camas trece; 


q o 


camas once fe efpant 
camas nueve fe tapa con la manta: 
todo doliente en fin trafuda inquieto 
de verá camas quince en tal aprietos | 
que los que tienen un Demoño mifmos E 
refponden igualmente 2 un exorcilmo; 
como par fimpatia los conjuran) á 
les duele a ellos, lo que al otro curans 
la apricacion efcuto, 
ue entre gente dilcreta no eftá en ufos | 
Vej. Hagafe la vifita, 
y vayan fuera el Saftre, y Colinitas 
ea, abrid , y efla caula | 
verémos con mas paufa: e 
Alcald. Pues engizgazme vos fi, quereys c2b1aj | 
porque es doy mi palabra, E 
que temo al Efquibrano. 
V ej. No veys que es temor Ya 
fi las puertas cerradas 
teneys , y pertechadas, 
feguro eftays. Alcaldo No es craro teltimoño;| 
porque un Gate cerrado es Un Dimoño. || 
Sacatrapos , dexad la camoreta: abra 
por Dios que han de paffar por la baqueta] 
Salen el Saftre, y el Efcribano, con la cadena! 
al pics | 
Eferib. Apelo defde aqui, Señor Corbejosa 3) 
4lcald. No ha de llevar fino (us aparejos; 


yo del Auto fuplicoz 
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y miren por el qua del borrices 
porque no ha d e tr a pelo por mi Abuela. 

Vej Q: e de vueftro rigor dice que apela. 

Alec. ALE; a vueliro Tribunal? Vel. Si menguado, 

dibcatd. Pues qué? quiere morir crucificado? 

Fej. Antes fu libertad procurar quiere. 

Alcald. Yá sé gue Mes, Tribunal prefiera. 

Vej. Yo en hacer la Ai cia me deleyto. 

ide ld. Siempre alli B 


Barrabas tuvo buen preyto. 
Ve Vos, Al icalde 


> Íoys tonto mal liciofo 


' 
y por cílo dos veces rigurofo, 
. Efcrib. Dos dias en ga nos ha tenido. 


Salire. Yo de necelvidad ef oy tranfida, 


x Def. A qué Ne:ón bah rigor ne iguala? 


Alcald. Cojan ratenes muy en hora mala, 
Vej. Ea lleguen los dos muy <bedientes, 


Alícalá, Quien e Her: des 


de los Inocentes. 
Llezanfe los dos. y. 


¡uetanáoe el uno dá la dere- 
c04; y OLTO 4 la izquierda da una Y uelta el Al: 
calge y y queda d la izquierda el que ef- 
taba a ¿a dEYeL ba. 


Sebuelre. Ola Saltre.mirad que eftays mal puefto: 


Efquibrano , no es elle vueftro puefto; 

pero: tampoco es efle lugar vueftro, 

a dos nad se era : * finieftro, 
Ke. Qué hateys Aleald parecer 


y ley s boltario. 
Alcald. Me parece e eltoy en El Calvario. 
DAA ej. Ro entie mado 


¡ e Dios , vuéítro talento, 
a4Alcald. Pues yo me efpricasé con efte cuento! 
Un año de lang La muy ncciva 


































fe hizo: una procefsion de rogativa, 


llevando el Santo Chrifto de las Heras 


1t 
vor aquellas laderas; 

alí falir del exido, 

porque alli éftaba el Pan mas afrigidos 
el Saftre de el Lugat > Y el Efquibrano, 
fobre qual de los dos lla dieftra mano Ñ 


del Chrifto le tocaba, 

entre ellos hubo criminal. porfa; ! 
cada qual alegaba, 

que a él aquella mano le tecabay 
pues de sí cada uno prefumia, 
que buen ladron alli fer mereclas 
Vifto por el Alcalde la concita, | 
la informacion de moribus , Y* vita | 


de los dos encomienda 
2 un Regidor , períona reverenda. | | 


Hizola puntual , y averiguada, 

(halló unay y. otra, patte condenada; 
porque al Saftre le habian entregado 
te rafo damafcado 


veinte varas «e 
sara hacer un Toquete , P.4N belito 


á aquel Chrifto bendito, 

y que metiendo un poca la tixera; 

de un muerdo le facó una Vara entera: 
fla falta, diófe orden 








AA 


Conocióle 

(para enterarfe bien de aquel deforden ) 
a . E . E: 
á quien el cafo bien averignalle, | 


Cora 
>| Saltre reg 


y la cala de 


1ftralte; 


$ L 
| Efquibíano) 


Qi 


y el 


We 


aaa AE q 4 
isis merda! il Ms 


His Hate 
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Lit. Donde ef 


Lttig. S 
Alca td. 





y el Saftre luego tonfefsd de prano; 
fin ponello en el Potre; 


2 
mas cómo aunca un lobo come a Otroj 
el jurto refolvió que 


fe ocultafle, 
Porque no peligrafíe 
el credito del Saftre, 
Y no refultára algun defaftrej 
y con fu caridad acolftumbrada, j 
guardófe el rafo, y dixo > aqui no hay nada¡ 
Ahora averízue ufted por vida mia 
qual de los dos el buen ladron feria? 
Si eflo lo fentenciára un Juez de Palo, 
dixera : todo es malo; 
ambas á dos acciones fon bien feas, 
lavo inter iMnocentes manos MECAS. 
Ye. Pues fesun lo que he vifto, 
vos prefumíis entre los dos fer Chtifto: 
cald. Mirad; vos Juez , y cen los dos al lado; 
no cfló lexos de fer crucificado. 
Sale un Litigante, 
la Jufticia? 41c. ERá en el Cielo; 
Quien la bufea? 
Vafe el E/cribano >) el Safire, 
$ Señor, un Pobrezuelo, 
Lo mifimo es efto (a fé que es buen aliño ) 
que preguntar el coco per el niños; 
yá de haberos oido, 
4 y 
dla parte contraria fe habrá ¡do. 


Litig. Pues aqui me dixeron que quedaba. 
vllcad, Ve 










Erdad. es que aquí eftaba; 


E] 


ma 











con lengua no de cobre, 

ni de prata tampoco, 

la dixo el Efquibrano : abate el COCOS 

Y fin duda fe iría á todo trance 

a donde no haya pobre que la alcance; 
Litig. Pues efo no es cumplir,con (lu conciencia; 
Alcald. Solemne impertinencia, 

Y arrojo temerario 

€$ querer perfuadirá lo contrario! 

en concencia obrigado 

(por la ley del eltilo , y de fu eftado ) 

eftá a fé de tyrano, 

a no tener cencencia un Efquibrano, 
Litig, Si aquí la ley al pobre no es propicias 
- Tribunal fuperior me hará Julticia, 
«Alcald. Penfamientos livianos, 

Ey o habrá Efquibranos ? 

ÍI no mudays amigo , de fortuna; 

la ley nunca fe muda » Ñlempre es una; 
Litig. Si Jufticia en el fuelo 

BO halláre, la hallaré apelando al Cielo, 
Alcald. Lo acertays por mi vida: 


que allá no hay Efquibrano que os lo impida; 


ni Letrado que enrede, 
ni Agente que procede 
cOn una, y otra parte, 
Ó con aquella fola con quien parte; 
pues la parte , que es Pobre invol 


untarla; 
lola efa es p 


ara él parte contraria, 


ñ AE 
nda 


nl: 
leiel y 
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9 
mas luego que dixifteys que erays pobre, 

























































10 
Vej. Soys- un deshonra buenos; 
que en efta Villa nadie ha echado menos 
la Juflicia que tiene cada NG), 
pues todos fus Miniítros de confumo 
la dana quien la tiene, 
donde mas largamente Le contienes 
venid hijo conmigo, 
que Íi teneys Jufticia y yo me obligo 
á que el Señor Letrado nos lo digas 
y vueftro Pleyto en puridad 1e Giga. 
Litig. Vamos Señor Alcalde; 
pero daráme el parecer. de valde 


Alo Y 





el Señor Avogadot 
Vej. Eflo , es mucho alos p 
Al. Tan amigo.es de pobres y 
que á millares los hace pS 


7afe xy el Vejete, y Litigan 


obres inclinado. 

por mal que obren; 
Jrque fobren. 

te llaman a la 


















puerta. 
WU! vej. Ha de cafa. Dentro. Quien llama * 
$ DN É ee A p ora ta " 1 , 3 
AN Vej. Un Litigante > Y YO» que á vueftra fama 
EN hi venimos con un punto de Derecho. 
NAO Sale el Letrado» 


Letrado. Ea dezid «el hecho. 
Litig. Señor, yo foy un pobre, y de 
ando en el campo y donde un mal vecino) 


ao aa A 
rn AE 


— - 
— nm 


contino | 


1 mi encontrandome un dia, 
a Ab . £ ga 
Ein me quitó un fayo nuevo que traía, 


4 q 
Y Po 
Ml diciendo que éra fuyos 






Letrado. Teltigos de que es tuyo 
fupongo los tendrás, Lirig. A Anton Carrizt 
el 













, 11 
tel Saftre del Lugar 5 que fue quien lo hizo, 
lilrrado. Sobornad al teffigos 
hporg ue diga verdad, que yo me obligo | 
aquemarme las cejas fobre el punto, 
E mas porque yo bar:unto, 
que fobre li es gualdrapa, 
Los ha de poner pleyto por la capa, 
fla mula del Deltor , dadmela luego, 
Íque yo de ella me entrego, 
ppor quitaros de pleytos , que fon malos) 
Ly tienen mil:vayvenes, e intervalos. 
les g- Sey un pots » Señor. 
[ej No efteys remiflo, 
no veys que eíto es precilo* 
pere l1 en la delacion foys temerario, | 
afianzar de calumnia es neceflario, 0 
lerrado. No lo veys? Litig. Ya lo entiendo; Ñ 
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. 


“ capa en vueftras mános encomiendo. 
Dale la Capa; es afe él Letrado. 








Ñ 

Fej. Pues ya que cerca ela 1105, | 
Ral Procuradar luego al punto vamos, 1 
E que Peticion prefente; 'Ñ 
E pero aquefta es la cafa, dentro hay gentes 'Ñ 
| Llaman a otra parte del Fearról í 





Habia al inftante 
Precurado?. 
Veo cr va, A infta 4! nÚótlda tan 07 ecifa e fra 192 pue “ta 
Es a E 3 2 be ANT yr ah: 2 , 
OS OTiCCce mi Cia AA too mb Ple e aviól tad % 
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qué mandays que obedezta? 
Pej. Que al momento 

vuelalcé Peticion prefente , atento 

3 la injuria que a efte hombre fe le ha hec 

fobre informe que hará de fu derecho, 
Procura. Ya yo eftoy informado 

de la Caufa: para Papel Sellado, 

para mi, y para el Juez dexad dinero; 
Litig. Señor , que foy un Pobre. 
Procura. Lo primero es efto 3 pues audiencii 

fin ello no fe hará, ni diligencia: 

efle Jubon peda dexar en tanto) 

que el agrefí or defpues pagara quanta; 

las diligencias todas Importaren, 

y mas lo que los Tuecds decretarena 

Dale el jubon. 

Ahora ida prevenir el Efcribano; 

antes que el otro llegue de ante manay 
Vef. Lindamente previene, 

ello es lo que conviene, 
Litig. Pues Señor , en fus manosy 
Procura. Ya lo entiendo. 
Lirig. Mi Jubon, y Caufa le encomiendo; 
Procura. Andad , que fin embargo, 

de vuefira dil ligencia me hago cargo. 
Vej. El Efcribano ahora yá ha falido 

de la Carcel, y a cala fe habra ido. 
Salen por otra Pos erta el Eferibano, y el Sa 
Efcrib. Hamelas de pagar el Villanazo. 
Saftre. Ni yo le las perdono al Alcaldazo: 
Ve 





7 Ahora digo que feys afortunade; 

pues qual fi fuera cafo de penfado, 
pEfcribano » y teltigo, vejete a ellos, 
Me ban vn a las manes , buen Amigo: 

En bufca de los dos, los dos venimos, 
f aqui a los dos ,los dos os requerimos) 
lobre lo que a los dos , coa es notoria, 
li del calo los dos haceys memoria. 

crib. Ya yo eltoy enterado 
fde la Cauía 3 dexadlo/a mi cuydado, 
Íque han de El fi hay Jofticia en efta Villas 
a fé del Sacretario Colinilla, 
| big. Al Señor Juan Carrizo, 

(| pues el Sayo me hize ) 

falego por teftigo de que es miox 
Nerzó. Vueltra Jufticia es clara; 

dad haora para hacer la probanza, 

€ id.en buen hora. Lit. Señor, que foy un pobre; 
Werib. Por ventura dudays que yo os lo cobre 
Udel agrelfof , que en coftas condenado 

Mba de falir, y Vos quedays pagado! 

fyo , con ellos Calzones os abono, 

yo que pnperta mas , Os lo perdono, 

Dale los Calzones. 

Con cffa gerra Vos , Señor Alcalde, 

los podeys contentar , porque de valde 

Í Dale la gOorTRA al Alcalde. 

Confte que le le atiende 

hal pobre, y que Lu caufa le defiende, 

por no haber otfa cola, 


> ene A 
EA pr a ant nn a 


EEN peter UA j Hs dia sel 











































Litig. Dios le lo pague.á fus mercedes todos. 


Letrado. Ya cftá el Senado junto. 
Procura. Vive Dios, que llegamos a buen punto: | 


Vej. Si, no lo dilatémos, 


que la Juflicia aqui fiempre es piadofa, 

Los Zapatos , y Calzas ( porque diga ) 

al Saftre podeys darle , pues le obliga 
Dale los Zapatos , y las Medias al. Saftre. 

á decir.lo que fabe tin tardanza, 

porque logreys bien hecha la probanza. 

De dimofna fe. os dexa la Camila, 

porque á la honeftidad es tan precifa, 

y la Jufticia no lo confintiera, 

aunque de valde en todo os alsifliera; 

y atra idos, que yá eftays defpachado, 

y en Audiencia fe junta yá el Senado, 

donde procuraré que yueftra caula 

lvego fe determine fin mas paula, 





la limofna que me hacen por mil modos, 

y Dios depare Amen , quien fin cohecho 

les haga tanto bien como me han hecho. .va 
salen el Avogado , y el Procurador. 


quando vuela merced diere licencia, 
Señor Corbejos , puede dár Audiencia, 
puefto que, aqui nos tiene | 
álos Miniftros todos , qual conviene, | 
¿fu orden obedientes, : | 
prontos , y diligentes. 











que fon muchos los Pleytos, que tenémosy 
en toda eflta femana indefeélibie, 

han de quedar conclufos, fi es pofsible; 

y ahora en nombre de Dios demos comienzo 
con el de Juan Lorenzo, y 
porque la mas de dez ¿ños que dura, 
yá la fentencia puede elár madura. 


Sale 









































Sale el Aleside Villano con vara gruefía , y el Liti- 
: gente en camifa fucia y y quedanje al Paño. 
Ñ Alcald. Todo cito lo teneys bien merecido 
por no me haber ercído. 
j Litig. Que merezco todo elfo, ] | 
por mi incredulidad, yo Os lo confiefío. ' 
Lleva de la mano el Alcalde al Litigáte, y fále poco 4 poco. 
Aicaid. Ha del Concilio isico. 
Eftrib. A qué vendrá elle ionto | 
Vej. Es un borrico. Alcald. Ha de Anás, y Cayfás, 
na de Pilatos, 
ha de aquel de las Medias, y Zapatos; 
ha del Saítre que en éfta dependencia ] 
fe enfayó A fer tambien pieza de Audiencia. 1 
WV ej. Ea decid menguado, 7 Ñ 
á que venís aqui , fin fer llamado. | 
' Alcald. Como kallo junta 'aqui toda la gente, 
vengo á moftrar 21 Pueblo efte inocente; MN 
mirad , qual le habeys puefto: ' | 
aá Vos digo Letrado deshonefto, ll 
gue Pilatos cruel en tal deffafire, 
o lavays las manos con jabon de Saítre, 
| 3 cuenta de fu capa mal llevada, 
| ponedle ahora una capa colorada: 
Procurador de Pobres , mira efte hombres - 
que de Chriftiano folo teneys nombre, 
el jibon le quitafteys , O tyrano * Y 
| que el jibon merecias de otra mano: y 
| mira ejte hombre. Biquibrano foragido, 





| falteador de Calzones 5 no heys oxido, 
' que es migor con buen elo, 

entrarfe fin Calzones en el Cielo, 

que en daño femptierno 

irfe el hombré con bragas al infierno? 
Mira efte hombre . Juez de los Caldeos, Y 


ee 
54 reel: 
% Y E 
di 


donde eftaban cautivos los Hombreos; 
decid, Viejo earroña, 
Antor del teftimoño, 
que en Caldea, y Efpaña 
os pudieran decir Ecce Sufaña, 
con que anima de Fiera 
le quitafteys al pobre la Montera? 
Decid por vida mia 
«eílo fue hacer limofna , 0 cortefia. 
Mira e/le hombre. Efquibrano de banquilla, 
que Os hicifteys tambien de la quadrilla 
de aquellos que fortearon 
la veflidura del que defnudaron; 
pues con ellos andays,en las tragedias, 
no tan folo á Zapatos , fino 4 Medias: 
favor á la Juflicia y favor pido, 
y que vuelvan al pobre fu veftido. 
Dá de palos al Saftre. 
Vej. Ignorante , qué haceys? (dá de palos a todos. 
Alcald. Hago Jufticia, 
caltigando efta infame ladronicia, 
Saftre. Seor Secretario , deme teftimonio, 
que me matan. (dale a palos. 
Alcald. Arpías del Demonio, 
toltad la ropa. Todos. Mentecato,, que haceys? 
Alcald. Jufticia , no lo veys? $s 
Letrado. A Alcalde temerario unas galeras. 
Dale al Letrado. ' 
1icald. Ola vá de veras? Vej. Luego fin intervalo. 
Alcald. Y a Jufticia ladrona E (Je repite :efto. 
Juez de Palo. (dá de Palos a todos y Y Metenje. 
ESTAN: 
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